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TriStar Connect



Setting up the tower light 
Aufbau der Tower-Leuchte
Mise en place de la tour lumineuse
Montaje de la torre de luz
Installazione della torre luminosa

Supplied with tower light, 4 x Adaptors and AC adaptor.

Mit Tower-Leuchte, 4 x Adaptern und Netzadapter geliefert.
Fourni avec tour lumineuse, 4 adaptateurs et adaptateur secteur.
Incluye luz de torre, 4 adaptadores y adaptador de corriente alterna.
Fornito con torre luminosa, 4 adattatori e adattatore AC.
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1. Grip the handle and the press trigger 
button to release the legs.  
Griff halten und Abzugstaste drücken, um die Beine zu lösen.
Saisissez la poignée et appuyez sur la gâchette pour  
libérer les pieds.
Sujete la empuñadura y presione el gatillo para liberar las patas.
Afferrare la maniglia e premere il grilletto per rilasciare le gambe.

3. Unlock the lower clamp and extend the pole to desired 
height and lock clamp. Repeat with the upper clamp.
Lösen Sie die untere Klemme und ziehen Sie die Stange 
auf die gewünschte Höhe aus, dann Klemme wieder festziehen.  
Wiederholen Sie den Vorgang mit der oberen Klemme.
Déverrouillez la pince inférieure et déployez le mât à la hauteur souhaitée, 
puis verrouillez la pince. Répétez l’opération avec la pince supérieure.
Desbloquee la abrazadera inferior y extienda el poste a la altura  
deseada, luego bloquee la abrazadera. Repita con la abrazadera superior.
Sbloccare il morsetto inferiore ed estendere l’asta all’altezza desiderata,  
quindi bloccare il morsetto. Ripetere con il morsetto superiore.

2. Push the legs down and into position.
Drücken Sie die Beine nach unten und in Position.
Poussez les pieds vers le bas et en place.
Empuje las patas hacia abajo y colóquelas en posición.
Spingere le gambe verso il basso e in posizione.

4. Pull out the light heads and rotate swivel to 
desired angle.
Lichtköpfe herausziehen und zum gewünschten 
Winkel schwenken.
Tirez les têtes de lampe et faites-les pivoter jusqu’à 
l’angle souhaité.
Saque los cabezales de la lámpara y gírelos hasta el 
ángulo deseado.
Estrarre le teste della lampada e ruotarle fino all’an-
golo desiderato.
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5. Unlock the battery case 
Entriegeln Sie das Batteriegehäuse
Déverrouillez le boîtier de batterie
Desbloquee la caja de la batería
Sbloccare il vano batteria

6. Slide on the correct battery adaptor and power tool battery. 
Schieben Sie den richtigen Batterieadapter und den Akku des Elektrowerkzeugs auf.
Glissez l’adaptateur de batterie correct et la batterie de l’outil électrique.
Deslice el adaptador de batería correcto y la batería de la herramienta eléctrica.
Inserire l’adattatore batteria corretto e la batteria dell’utensile elettrico.

7. Close and lock the battery case.
Batteriegehäuse schließen und verriegeln
Fermez et verrouillez le boîtier de batterie
Cierre y bloquee la caja de la batería
Chiudere e bloccare il vano batteria.

Using power tool batteries | Verwendung von Elektrowerkzeug-Akkus | Utilisation de batteries d’outils électriques
Uso de baterías para herramientas eléctricas | Utilizzo di batterie per utensili elettrici

8. The light can be used continuously when plugged into AC mains.
The AC Socket is located at the base of the tower light.
Dauerbetrieb über Netzanschluss möglich (Steckdose am Fuß).
Utilisation continue sur secteur (prise à la base).
Uso continuo con red eléctrica (enchufe en la base).
Uso continuo con rete elettrica (presa alla base).

Operating the light | Betrieb des Lichts | Utilisation de la lampe | Uso de la luz | Utilizzo della luce

Light mode buttons. 
Press the ‘-’ and ‘+’ to cycle through the 5 light modes: The light will flash twice at the highest and lowest point.
Lichtmodus-Tasten. 
Drücken Sie „–“ und „+“, um durch die 5 Lichtmodi zu wechseln: Das Licht blinkt zweimal am höchsten und niedrigsten Punkt.
Boutons de mode d’éclairage. 
Appuyez sur « – » et « + » pour faire défiler les 5 modes d’éclairage : la lumière clignotera deux fois au niveau le plus haut et le 
plus bas.
Pulsanti modalità luce. Premere “–” e “+” per scorrere tra le 5 modalità di illuminazione: la luce lampeggerà due volte al livello 
massimo e minimo.
Botones de modo de luz. Presione “–” y “+” para recorrer los 5 modos de iluminación: la luz parpadeará dos veces en el punto 
más alto y más bajo.

Battery status indicators
Batteriestatusanzeigen
Indicateurs de niveau de batterie
Indicadores del estado de la batería
Indicatori dello stato della batteria
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Carry handle
Tragegriff
Poignée de transport
Asa de transporte
Maniglia di trasporto

Press the power button to turn the light on, press again to choose cool white or warm white light.
Drücken Sie die Einschalttaste, um das Licht einzuschalten, und drücken Sie erneut, um zwischen kaltweißem und  
warmweißem Licht zu wählen.
Appuyez sur le bouton d’alimentation pour allumer la lumière, puis appuyez de nouveau pour choisir entre lumière blanche 
froide et lumière blanche chaude.
Premere il pulsante di accensione per accendere la luce, quindi premere di nuovo per scegliere tra luce bianca fredda e luce 
bianca calda.
Presione el botón de encendido para encender la luz y vuelva a presionarlo para elegir entre luz blanca fría y luz blanca cálida.
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Warranty | Garantie | Garantie | Garantía | Garanzia

All NightSearcher products have a 3-year standard warranty on all manufacturing defects from the date of purchase. 
For extended 5 year warranty please visit https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html proof of purchase  
is required. If at any time, you need to dispose of this product or parts of this product: please note that waste  
electrical products and bulbs should not be disposed of with ordinary household waste. Recycle where facilities  
exist. Check with your local authority for recycling advice. Alternatively, NightSearcher is happy to take receipt of this 
product at end-of-life and will recycle it on your behalf.

Alle NightSearcher-Produkte haben ab Kaufdatum eine 3-jährige Standardgarantie auf Herstellungsfehler. Für eine erweiterte 
5-jährige Garantie besuchen Sie bitte https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html
Ein Kaufnachweis ist erforderlich.Wenn Sie dieses Produkt oder Teile davon entsorgen müssen: Elektrische Geräte und 
Lampen dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt werden. Recyceln Sie diese, wo entsprechende Einrichtungen vorhanden 
sind. Erkundigen Sie sich bei Ihrer örtlichen Behörde nach Recyclingmöglichkeiten. Alternativ nimmt NightSearcher dieses 
Produkt am Ende seiner Lebensdauer gerne entgegen und recycelt es für Sie.

Tous les produits NightSearcher bénéficient d’une garantie standard de 3 ans contre tous les défauts de fabrication à compter 
de la date d’achat. Pour une garantie étendue de 5 ans, veuillez visiter https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html
Une preuve d’achat est requise. Si, à tout moment, vous devez vous débarrasser de ce produit ou de certaines parties de 
celui-ci : les appareils électriques et les ampoules ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers ordinaires. Recy-
clez-les si des installations existent. Consultez votre autorité locale pour des conseils sur le recyclage. NightSearcher accepte 
également de récupérer ce produit en fin de vie et de le recycler pour vous.

Todos los productos NightSearcher cuentan con una garantía estándar de 3 años por defectos de fabricación desde la fecha 
de compra. Para una garantía extendida de 5 años, visite https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html
Se requiere comprobante de compra. Si en algún momento necesita desechar este producto o partes del mismo: los pro-
ductos eléctricos y las bombillas no deben desecharse con la basura doméstica ordinaria. Recíclelos donde existan instala-
ciones. Consulte con su autoridad local para obtener consejos sobre reciclaje. Alternativamente, NightSearcher se complace 
en recibir este producto al final de su vida útil y reciclarlo en su nombre.

Tutti i prodotti NightSearcher hanno una garanzia standard di 3 anni su tutti i difetti di fabbricazione a partire dalla data di 
acquisto. Per una garanzia estesa di 5 anni, visitare https://nightsearcher.co.uk/en/extended-warranty.html
È richiesta la prova di acquisto. Se in qualsiasi momento è necessario smaltire questo prodotto o parti di esso: i prodotti  
elettrici e le lampadine non devono essere smaltiti con i rifiuti domestici ordinari. Riciclarli dove sono disponibili strutture.  
Verificare con le autorità locali le modalità di riciclaggio. In alternativa, NightSearcher è lieta di ricevere questo prodotto a fine 
vita e di riciclarlo per vostro conto.

nightsearcher.co.uk | nightsearcher.com | nightsearcher-lichttechnik.de

To find out more information about this product, please go to nightsearcher.co.uk or scan this QR code.
Um mehr über dieses Produkt zu erfahren, besuchen Sie bitte nightsearcher.co.uk oder scannen Sie diesen QR-Code.
Pour en savoir plus sur ce produit, veuillez visiter nightsearcher.co.uk ou scanner ce code QR.
Para obtener más información sobre este producto, visite nightsearcher.co.uk o escanee este código QR.
Per saperne di più su questo prodotto, visitare nightsearcher.co.uk o scansionare questo codice QR.

UK Sales Office
NightSearcher Limited
Unit 4 Applied House, 
Fitzherbert Spur, 
Farlington, Portsmouth, 
Hampshire, 
PO6 1TT, UK 
T: +44 (0)23 9238 9774
E: sales@nightsearcher.co.uk�

German Warehouse
NightSearcher Lichttechnik GmbH
Stadtweide 17
Emmerich am Rhein
Kleve 46446
Deutschland  
T: +49 282 2602 3110
E: info@nightsearcher-lichttechnik.de�

Poland Sales Office
NightSearcher Export - ROW
Garbary 53, 
61-869  
Poznan, 
Poland  
T: +48 61 624 29 98
E: exportsales@nightsearcher.com�
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Product weight | Produktgewicht| Poids du produit | Peso del producto | Peso del prodotto 8kg
Dimensions | Abmessungen | Dimensiones | Dimensioni Folded: 207 x 199 x 1100mm

Extended: 2.3 metres
NS code | Teilenummer | Numéro de pièce | Número de parte | Numero di parte NSTRISTAR-C


